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Proposition 65 Warning

Diesel engine exhaust and some of its constituents
are known to the State of California to cause
cancer, birth defects, and other reproductive harm
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April 2001

Iem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 MS33-35 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon
2 MS129-10 2 Washer Reondalle Schetibe Arandela
3 MS54-10C 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
4 1585-1035 2 Pin End Boss Bague d'arret Haltrung Reten
5 1595-1036 2 Pivot Pin Axe Bolzen Esparrago
8 227-55 2 Split-Pin Coupille fendue Splint Pasador de aleta
7 MS54-30A 2 Washer Rondelle Scheibe Arandeia
-] 1595-1010 1 Lift Arms Bras Arm Brazo
] MS51-10 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
10 1731-1430 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
" 90119 2 Buffer Tampon Pufter Deflector
12 1595-1032 12 Bush Douille Buchse Casquillo
13 MS54-30A 2 Washer Rondeile Scheibe Arandela
14 227-55 2 Split-Pin Coupille fendue Splint Pasador de aleta
15 1595-1033 2 Pin Axe Bolzen Esparrago
16 1595-1035 2 Pin End Boss Bague d'arret Haltrung Reten
17 MS54-10C 2 Washer Rondeite Scheibe Arandela
18 MS129-10 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
19 MS33-35 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon
20 MS33-35 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon
21 MS128-10 2 Washer Rondelle Scheiba Arandela
22 MS54-10C 2 Washer Rondslle Scheibs Arandela
23 1595-1035 2 Pin End Boss Bague d’arret Haltrung Retsn
24 1595-1040 2 Pin Axe Bolzen Esparrago
25 227-55 2 Split Pin Coupille fendue Splint Pasador de aleta
26 MS54-30A 2 Washer Rondelle Scheibs Arandela
27 MS33-70 1 Bolt Goupille Bolzen Bulon
28 MS54-10C 1 Washer Rondalle Scheibe Arandsla
20 MS51-10 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
30 1595-1039 1 Pin Axe Bolzen Esparrago
k3| 227-55 2 Split Pin Coupille fendue Splint Pasador de aleta
32 MS54-30A 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
33 227-55 2 Split Pin Coupille fandue Splint Pasador de aleta
34 MS54-30A 2 Washer Rondelle Scheibe Arandsla
35 1595-1038 2 Pin Axe Bolzen Esparrago
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Agpril 2001
ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
36 1585-1035 2 Pin End Boss Bague d'arret Haltrung Reten
a7 MSB4-10C 2 Washer Rondelle Scheibe Arandels
38 MS128-10 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
39 MS33-35 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon
40 1585-1185 1 Front Frame Chassis Rahmen Bastidor
41 MS104-45 8 Bolt Goupille Bolzen Bulon
42 1595-1043. 1 Front Crossmember Traverse Traverse Travasero HD8&50, HD1000
43 1595-1283 1 Front Crossmember Traverse Traverse Travesero HD1200
44 1583-1095 1 Washer Rondelle Scheibe Arandela
45 1583-1084 1 Washer Rondelle Scheibe Arandela
46 1583-1093 1 Shim Rondelle d'ajustage Passcheibe Arandela de ajuste
47 1585-1285 1 Pad Tampon Polster Almohadilla
48 MS127-12 1 Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela de muelle
49 MS44.-25 1 Setscrew Vis Sachskantschraube Tomillo de ajuste
50 MS120-6 1 Grease Nipple Nipple de graissage Schmiemnippel Conectador Engrase
851 1595-1011 6 Lever Link Arm Bras Arm Brazo
82 MS33-35 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon
53 MS129-10 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
54 MS54-10C 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
55 1595-1035 2 Pin End Boss Bague d'arret Haltrung Reten
56 1595-1037 2 Pin Axe Bolzen Esparrago
87 MS54-30A 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
58 227-55 2 Split Pin Coupille fendue Splint Pasador de aleta
59 MS33-35 1 Bolt Goupille Bolzen Bulon
60 MS128-10 1 Washer Rondelle Scheibe Arandela
61 MSs4-10C 1 Washer Rondelle Scheibe Arandela
&2 1505-1035 1 Pin End Boss Bague d'arret Haltrung Reten
63 1585-1034 1 Pin Axe Bolzen Esparrago
64 227-55 1 Split Pin Coupille fendue Splint Pasador de aleta
&5 MS54-30A 1 Washer Rondelle Scheibe Arandela
86 1595-1031 1 Front Pivot Block Bloc pivot Hebellager Blogue de pivote
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) August 2004
iem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 MS54-10 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
2 MS127-10 4 Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela De Muelle
3 MS33-40 4 Bolt Goupille Bolzen Bulon
4 1585-1007 1 Footplate Pedale Fussbrett Placa De Pie
5 MS51-10 2  Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
8 MS54-10 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
7 MS43-30 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De. Ajuste
8 1595-1316 2 Rops Pin Axe Bolzen Esparrago
9 8004-1159 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
10 MS54-16C 4 Washer Rondells Scheibe Arandela
11 8004-1158 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon
12 8008-1409 1 Ropsffops Arceau De Securite Uberrollbuegsl Rops/fops
13 1595-1064 1 Rear Panel Panneau Abdeckung Panel Upto Nov 2000
14 1595-1275 1 Rear Panel Panneau Abdeckung Panel Form Nov 2000
15 1595-1358 1 Rear Panel Panneau Abdeckung Panel From Jan 2003
16 MS44-30 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajusts
17 MS129-12 4  Schnoor Washer Rendalle Scheibe Arandela
18 MS54-12 4 Washer Rondelle Scheibe Arandsla
19 8004-1163 4 Bok Goupille Bolzen Bulon
20 MS54-12C 8 Washer Rondelle Scheibe Arandela
21 8004-1162 4  Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
22 MS44-30 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste
23 MS129-12 2 Schnoor Washer Rondelle Scheibe Arandela
24 MS54-12 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
25 1595-1080 2 Plate Tole Blech Flaca
26 MS104-45 6 Bolt Goupille Bolzen Bulon
27 1595-1009 1 Rear Crossmember Traverse Traverse Travesero HD850, HD1000
28 1595-1282 1 Rear Crossmember Traverse Traverse Travesero HD1200
29 1595-1364 1 Rear Frame Chassis Rahmen Bastidor .
30 1583-1227 1 Clip Collier Schelle Grapa
31 1583-1225 1 Tie Rod Barre Spurstange Barra De Union
az 1583-1226 2 Pin Axp Bolzen Esparrago
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July 2002

liem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 MS104-30 3 Durlock Bolt Goupille Bolzen Bulon

2 M8120-6 2 Grease Nipple Nipple De Graissage Schmiernippel Conectador Engrase
3 1583-1057 2 Bearing Roulement Lager Cojinete

4 1595-1088 2 Seal Joint Dichtung Junta

5 MS61-20 12 Capscrew Vis Borgne Gewindestift Tornille Prisionero

6 1585-1049 2 Seal Retainer Bague D'arret Haltrung Reten

7 MS129-16 4  Schnoor Washer Rondelle Scheibe Arandela

8 MS65-40 4 Capscrew Vis Bergne Gewindestift Tornillo Prisionero

8 1595-1023 2 Clamp Attache Schraubzwinge Pinza

10 1595-1063 1 PivotPin Axe Bolzen Esparrago

11 1595-1024 1 Centre Pivot Casting Fonte Guss Pieza

12 1595-1072 1 Thrust Washer Rondelle Scheibe Arandela

13 1585-1070 1 Bush Douille Buchse Casquillo

14 1585-1071 1 Bush Douille Buchse Casquillo

15 MS120-6 1 Grease Nipple Nipple De Graissage Schmiernippel Conectador Engrase
16 1585-1073 1 Thrust Washer Rondelle Scheibe Arandela

17 1595-1057 1 Bearing Roulement Lager Cojinete

18 1595-1056 1 Thrust Cap Capuchon Wetterkappe Casco

TEREX[&] Hnsso/ !000/ !200 Miﬂi Dllmpef Parts Manual
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Item Part No. Oty. English French German Spanish Remarks
1 MS51-8 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

2 1740-1089 2 AV Mount Fixation A.V. Vibrationsdaempfer Montaje A.V.

3 1591-1035 AR Edge Protection Joint d'etancheite Dichtungsprofil Proteccion de borde
4 15851191 1 Engine Cover Couvercle Deckel Tapa Up to November 2000
5 1585-1272 1 Engine Cover Couvercle Deckel Tapa From November 2000
(<] 1801-474 1 Cap Capuchon Wetterkappe Casco

7 1801-472 1 Manual Holder Titulaire Halterung Titular

8 MS41-20 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

2] MS854-8 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

10 MSs51-8 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

i1 15683-1181 1 Kit Kit Bausatz Avios

12 1595-1014 1 Rear Panel Panneau Abdeckung Panel

13 1585-1400 1 Seat Siege Sitz Asiento

14 MS51-8 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

15 MS54-8 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

16 MS129-8 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

17 MS$42.20 2 Setscraw Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

18 MS54-8 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

19 MS129-8 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

20 MS42-20 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

21 MS43-20 4 Sefscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

22 MS129-10 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela

23 MS54-10 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela

24 1585-1190 4 Brush Strip Morceau de balais Buerstenstreifen Pletina de escobilla
25 MS41-20 8 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

26 MS54-6 8 Washer Rondelle Scheibe Arandela

27 MB132 8 Clip Collier Schelle Grapa

28 MS51-6 8 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

29 MS71-20 2 Screw Vis Sechskantschraube Tornillo

30 MS54-6 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

3 MS51-6 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

a2 1738-1297 1 Hinge Charniere Scharnier Charnela

33 MS41-20 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornille de ajuste

34 MS54-6 2 Washer Rendelle Scheibe Arandela

35 MS51-8 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca,

HDBSQ/ 1000/ 1200 Miﬂi Dumpe!’ Parts Manual
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October 2000
ltem Part No. Oty. English French German Spanish Remarks
36 1595-1089 1 Spacer Entretoise Distanzring Espaciador
37 MS32-35 1 Bolt Goupille Bolzen Bulon
38 MS54-8 1 Washer Rondelle Scheibe Arandala
39 1585-1095 1 Gas Strut Support de gaz Gasdruckdaempfer Amortiguador
40 MS32-35 1 Bolt Goupille Bolzan Bulon
41 MS54-8 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
42 MS51-8 1 ‘Nut Ecrou Sechskanimutter Tuerca
43 MS41-25 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
44 MS54.6 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
45 MS51-6 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
46 1595-1069 1 Spacer Entretoise Distanzring Espaciador
47 1736-1267 1 Hinge Charniere Scharnier Charnela
48 MS51-8 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
49 MS54-6 2 Washer Rondelle Scheibe Arandeta
50 MS71-40 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
51 MS42-25 1 Satscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
82 MS54-8 2 Washer Rondella Scheibe Arandala
53 MS51-8 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
54 1585-1075 1 Cable Cable Kabel Cable
55 ME51-8 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
56 MS54-8 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
57 MS32.35 1 Bolt Goupille Bolzen Bulon
58 M843-30 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
59 MS129-10 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
60 MS54-10 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
61 1595-1165 1 Front Panel Panneau Ahdeckung Pane!
62 MS51-8 2 Nut Ecrou Sachskantmutter Tuerca
63 MS54-8 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
64 MS31-30 1 Bolt Goupille Bolzen Bulon
65 1736-1162 1 Striker Plate Tele Blech Placa
66 15685-1196 1 Bracket Support Halter Abrazadera
67 BO00-4193 1 Grommet Passefils Durchgangstulle Atandela de caucho
&8 8000-4184 1 Blanking Flug Vis de fermeture Verschlusschraube Enchufe
69 MS41.25 1 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
70 MS129-6 1 Washer Rondelle Scheibe Arandela

TEREX Y
COMPAET EGUIFMERT

———————
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October 2000
Item Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
Al MS54-6 1 Washer Rondelle Scheibe Arandela
72 1736-1161 1 Door Lock RH Serrure Schloss Cerradura
73 MS51-8 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
74 MS54-6 2 Washer Aondelle Scheibe Arandela
75 MS31.30 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon
76 1736-1208K 1 Key Clet Passfeder Chaveta
77 1736-1208 1 Bonnet Handle Poignee Girift Manilla

TEREXM H0850/ 1000/ 5200 Miﬂi ﬂliiﬁﬂ&i Parts Manual
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April 2001

Iltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1311 2 Mud Wing Garde-boue Kotiluegel Guardabarros
2 1595-1301 1 Bracket Support Halter Abrazadera
3 MS43-20 6 Setscrew Vis Sechskanischraube Tornillo de ajuste
4 MSi27-10 6 Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela de muelle
5 MS54-10C 6 Washer Rondella Scheibe Arandela
8 MS51-10 6 Nut Ecrou. Sechskantmutter Tuerca
7 MS54-10C 12 Washer Rondelle Scheibe Arandela
8 MS43-30 6 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
e 1595-1302 1 Bracket Support Halter Abrazadera

TEREX[X) HD850/1000/1200 Mini Dumper e usnue
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March 2003
Item Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1353 1 Skip Benne Kippkubel Eskip HD850
2 1595-1349 1 Skip Benne Kippkubel Eskip HD1000
3 1595-1350 1 Skip Benne Kippkubel Eskip HD1200
4 MS51-10 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
5 MS43-30 1 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste
8 1595-1035 3 PinEnd Boss Bague D'arret Haltrung Reten
7 1595-1037 1 Pin Axe Bolzen. Esparrago
8 227-67 3 Split Pin Coupille Fendue Splint Pasador De Aleta
] MS54-308 3 Washer Rondelle Scheibe Arandela
10 MS129-10 2 Schnoor Washer Rondelle Scheibe Arandela
11 MS43-20 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tomillo De Ajuste
12 1595-1036 2 Pivot Pin Axe Bolzen Esparrago
13 1595-1032 4 Bush Douille Buchse Casquillo
14 MS120-6 3 Grease Nipple Nipple De Graissage Schmiernippel Conectador Engrase
15 1583-1281 2 Pin Axe Bolzen Esparrago
16 1583-1227 2 Clip Collier Scheils Grapa
17 1595-1080 1 Skip Prop Support Halter Soporte
18 M851-20 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
19 MS54-20A 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
20 MS36-100 1 Bolt Goupille Bolzen Bulon

TEREX[ #HD850/1000/7200 Wiini Dumper ras wanua
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Qctober 2000
tem Part No. Gty. English French German Spanish Remarks
1 MS32-30 4 Bolt Goupille Bolzen Buton
2 MS120-8 4 Washer Rondelle Scheiba Arandela
3 MS54-8 4 Washer Randelle Scheibe Arandela
4 1695-1053A 1 Gasket Joint Dichtring Junta
5 1585-1053 1 Exhaust Pipe Tuyau d'echappement Auspuffrobr Tubo de Escape
6 16812-63010 1 Starter Motor Demarreur Anlasser Motor de arranque -
7 16231-640192 1 Alternator Alternateur-triphase Drehstromlichtmaschine Alternador i
8 1595-1194 1 Bracket Support Halter Abrazadera
9 1585-1205 1 Manifold Quilt Couvercle Deckel Tapa
10 1595-1179 1 Mounting Bracket Support Halter Abrazadera
11 MS33-30 4 Bolt Goupille Bolzen Bulon
12 MS54-10 8 Washer Rondelle Scheibe Arandela
13 MS51-10 4 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
14 1595-1026 1 Engine D905 Moteur Motor Motor
15 1585-1016 1 Fan Spacer Entretoise Distanzring Espaciador
16 16241-74112 1 Fan Ventilateur Ventilator Abanico
17 MS32-25 2 Bott Goupilte Bolzen Bulon
18 MS54-8 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
19 MS51-8 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
20 1595-1025 2 Radiator Support Support Halter Soporte
21 2208 4 Clip Collier Schellie Grapa
22 1585-1089 1 Radiator Hose Durit Kuehlerschlauch
23 1595-1088 1 Radiator Hose Durit Kuehlerschlauch
24 1595-1276A 1 Cap Capuchon Wetterkappe Casco
25 1595-1276B 1 Radiator Radiateur Kuehler Radiador
26 1595-1276C 1 Qil Ceoler Refroidisseur a huile Oelkuhler Refrigerador del aceite
27 MS32-25 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon
28 MS54-8 2 Washer Rondells Scheibe Arandela
29 MS51-8 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
30 1701-295 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
31 MS33-30 4 Bolt Goupille Bolzen Bulon
3z MS31-40 4 Bolt Goupille Bolzen Bulon
a3 MS120-6 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
34 OO 1 FanBelt 1IGOLL ~2V¥OIO  Goyrroie rapezoidale Keilriemen Correa V
as 1595-1058 1 Bracket Support Helter Abrazadera
38 1585-1052 1 Silencer Amortisseur Schalldaempfer Silenciador
37 1595-1088 1 Tait Pipe Tuyau Rohr Tubo

TERE X[
COMPAGY EQUIPMENT

H0850/ ﬂoaal !200 Miﬂi D!lmpef Parts Manual
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October 2000
Iltem Part No. Oty. English French German Spanish Remarks
38 1703-110 1 Clamp Attache Schraubzwinge Pinza
39 MS32-25 4 Bolt Goupille Bolzen Bulon
40 MS54-8 4 Washer Rondella Scheibe Arandsla
41 MS51-8 4 Nut Eerou Sechskantmutter Tuerca
42 1723-188 1 Clamp Attache Schraubzwinge Pinza
43 MS56-12 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
44. 1702-260 1 Washer Rondelle Scheibe Arandela
45 MS64-100 1 Capscrew Vis borgne Gewindastift Tornillo prisionero
46 1595-1178 1 Mounting Bracket Support Hatter Abrazadera
47 1595-1193 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
48 1585-1197 2 AV Mount Fixation A.V. Vibraticnsdaempfer Montaje A.V.
49 MS104-30 8 Bolt Goupille Bolzen Bulon
50 MS129-12 4 Washer Rondslle Scheibe Arandsla
51 MS54-10 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
52 1585-1232 1 Bracket Support Halter Abrazadera From November 2000
53 MS342-20 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
54 MS129-8 2 Washer Rondelle Scheibe Arandsla
55 MS54-8 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
56 1585-1051 1 Bracket Support Halter Abrazadera Up to November 2000
57 MS54-8 6 Washer Rondelle Scheibe Arandela
58 MS129-8 8 Washer Rondelle Scheibe Arandela
59 62-7 6 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
60 299-5 8 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
61 MS127-10 8 Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela de muelle
62 MS54-10 8 Washer Rondelle Scheibe Arandela
63 1585-1044 1 Coupling Accouplement Kupplung Racor Up to November 2000
&4 1595-1230 1 Coupling Accouplement Kupplung Racor From November 2000
85 1595-1251 1 Engine Mount Support Halter Abrazadera
66 1595-1193 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
67 1595-1197 2 AV, Mount Fixation A.V. Vibrationsdaempfer Montaje A.V.
68 MS54-12 2 Washer Rondelle Scheibe Arandala
69 1702-260 2 Washer Randelle Scheibe Arandela
70 MS684-100 2 Capscrew Vis borgne Gewindestift Tornillo prisicnero
7 MS54-10 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
72 MS129-10 4 Washer Rondella Scheibe Arandela
73 307-10 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

TEﬁEXl;%I HDBSO/ ’000/ !200 Miﬂi Dumpef Parts Manual
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May 2000

ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 MS32-35 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon

2 MS54-3 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela

3 MS51-8 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

4 1595-1083 1 Alr Pipe Tuyau Rohr Tubo

5 1595-1192 1 Airbox Cover Couvercle Dackel Tapa

6 0Y330 4 Hose Clip Bride pour tutaux Schlauchschelle Abrazadera de manguera
7 MS51-8 2 Nut Ecrou Sachskantmutter Tuerca

8 MS54-8 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela

9 MS42-25 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

10 1585-1227 1 Protective Sleeving Manchon Asrmel Manga

kR 1595-1082 1 Air Pipe Tuyau Rohr Tubo

12 1505-1087A 1 Filter Condition Gauge Indicateur de depression Wartungsanzeiger Indicador

13 1595-10878 1 Filter Element Cartouche filtrante Filterpatrone Elemento de filtro

14 1595-1087C 1 Filter Element Cartouche filtrante Filterpatrone Elemento de filtro

15 1585-10870 1 Valve Soupape Entwasserungsventil Valvula

16 1595—10?1_‘ e 0§ T Ar Filter Fiitre a air Luftfilter Filtro de aire

-

TEﬁEX@ ﬁgssal 7000/ 1200 Miﬂi ﬁllmpﬂ’ Parts Manual
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Hand Control




August 2004

S

ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 MS54-5 3 Washer Rondslle Scheibe Arandela

2 MS128-5 3  Washer Rondelle Scheibe Arandela

3 356-3 3 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

4 1595-1091 1 Hand Throtte Levier Hebel Palanca

5 1595.1001 1 Throtte Cable Cable Kabel Cable

8 8000-4569 1 Hand Control Manche A Balai Steuerknueppel Palanca De Control
7 MS41.25 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

8 MS128-8 4 Schnoor Washer Rondelle Scheibe Arandela

8 8000-4560A 1 Ball Joint Joint A Rotule Kugelgelenk Junta Da Bola

10 MS128-8 1 Schnoor Washer Rondelle Scheibe Arandela

11 MS50-8 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

12 MS52-8 1 Locknut Contre Ecrou " Mutter Tuerca De Fijacion
13 8600.4569C 1 Control Cable Cable Kabel Cable

1SS~ Iow SC

TEREX‘%} ”D850/1000/1200 Miﬂi DumperParts Manual -
GOMPACT EQUIPMENT
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Fuel Tank - Up To November 2000

May 2000

-



July 2003
ltem Part Ho. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1529-125 1 Pipe Tuyau Rahr Tubo
2 1732-1296 1 Pipe Tuyau Rohr Tubo
3 NE12 1 Seal Joint Dichtung Junta
4 1595-1006 1 Fuel Tank Reservoir Du Carburant Kraftstoffbehaelter Deposito Combustible
5 1519-392 1 Filler Cap Assembly Event/bouchon Verschlusstopfen Respiradoro Y Llenador
6 1519-3928 1 Filler Cap Capuchon Watterkappe Casco.
7 1519:392C 1 Gasket Joint Dichtring Junta
8 1519-784 2 Gasket Joint Dichtring Junia
9 1583-1238 1  Gauge Jauge Anzeige Indicador
10 1595-1013 1 Tank Cover Couvercle Deckel Tapa
11 1595-1018 1 Gasket Joint Dichtring Junta
12 MS8127-6 4 Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela De Muelle
13 M831-25 4 Bolt Goupille Bolzen Bulon
14 1701-125 1 Plug Vis De Fermeture Verschlusschraube Enchufe
15 MS43-35 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste
18 MS5128-10 2  Schnoor Washer Rondelle Scheibe Arandela
17 MS54-10 2 Washer Rondelle Schelbe Arandela
18 MS51-8 2  Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
19 MS54-8 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
20 MS32-30 2 Boflt Goupiite Bolzen Bulon
21 1595-1026A 1 Fuel Filter Filtre A Combustible Kraftstoffilter Filtro De Combustible
22 1595-1026B 1 Filter Element Cartouche Filtrante Filterpatrone Elemento De Filtro
23 1595-1198 1 Hose Tuyau Schlauch Manguera
24 1595-1198 1 Hose Tuyau Schlauch Manguera
25 1529-125 1 Pipe Tuyau Rohr Tubo
26 1587-1104 1 Hose Clip Bride Pour Tutaux Schiauchschelle Abrazadera De Manguera
27 1595-1174 1 Elbow Raccord Coude Winkelstutzen Codo

TEREX[>| HD850/1000/1200 Mini Dumper rars wana
COMPACT EQUIPMENTY
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July 2003

Item Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1518-392 1 Filler Cap Assembly Event/bouchon Verschlusstopfen Respiradoro Y Llenador
2 1519-392C 1 Gasket Joint Dichtring Junta

3 1519-392B 1 Filler Cap Capuchon Wetterkappe Casco

4 1585-1018 1 Gasket Joint Dichtring Junta

5 1595.1229 1 Tank Cover Couvercle Deckel Tapa

8 MS127-8 4 Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela De Muelle
7 MS31-25 4 Bolt Goupille Bolzen Bulon

8 1583-1238 1 Gauge Jauge Anzeige Indicador

9 1505-10268 1 Filter Element Cartouche Filtrante Filterpatrone Elemento De Filtro

10 1595-1198 1 Hose Tuyau Schiauch Manguera

11 1587-1104 3 Hose Clip Bride Pour Tutaux Schlauchschelle Abrazadera De Manguera
12 1595-1198 1 Hose Tuyau Schlauch Manguera

13 MS32-30 1 Bolt Goupille Bolzen Bulon

14 MS129-8 1 Schnoor Washer Rondelle Scheibe Arandela

15 MS54-8 2 ‘Washer Rondeile Scheibe Arandela

16 MS51-8 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

17 1595-1026A 1 FuelFilter Filtre A Combustible Kraftstoffilter Filtro De Combustible
18 MS42-25 1 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

19 MS129-8 1 Schnoor Washer Rondelle Scheibe Arandela

20 MS54-8 1 Washer Rondelle Scheibe Arandela

21 15954807 I LS 1 Fuel Tank Reservoir Du Carburant Kraftstoffbehaelter Deposito Combustible
22 Ne12 i Seal Joint Dichtung Junta

23 1701125 1 Plug Vis De Fermeture Verschiusschraube Enchufe

24 MS43-30 1 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

25 MS854-10 2 Washer Rondelle Scheibe Arandsla

28 MS51-10 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

27 MS54-10 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

28 MS129-10 2  Schnoor Washer Rondella Scheibe Arandaela

29 MS43-25 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

30 1595-1174 1 Elbow Raccord Coude Winkelstutzen Codo

31 1529-125 1 Pipe Tuyau Rohr Tubo

32 1528-125 1 Pipe Tuyau Rohr Tuba

a3 1732-1206 1 Pipe Tuyau Rohr Tubo

34 NB12 1 Seal Joint Dichtung Junta

a5 1519-794 2 Gasket Joint Dichtring Junta

TEREX[

H0850/ 5000/ 3200 Mi"i Dﬂmpei' Parts Manual
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March 2003

ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1583-1109 1 Grommet Passe-fils BDurchgangstulle Atandela De Caucho
2 1595-1015 1 Cover Plate Couvercle Deackel Tapa

3 M3S54-6 8 Washer Rondelle Scheibe Arandela

4 MS129-6 8 Schnoor Washer Rondelle Scheibe Arandela

5 MS41-20 8 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

6 1731-1212A 1 Knob Poignea Kunststoffknapf Perilila

7 1731-12128 1 Push Button Bouton De Commande Schaltknopt Boton De Mando

8 MISC-187 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

9 1731-1212 1 Steering Wheel Volant Lenkrad Volante

10 1583-1046 1 Steering Column Interrupteur De Colonne Lenkstockschalter Columna De Direccion
1 N612 2 Seal Joint Dichtung Junta

12 297 2  Adaptor Adaptateur Adapter Adaptador

13 1595-1138 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
14 1595-1138 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
15 1595-1136 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera Hidraulica
16 Z144 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

17 NB12 1 Seal Joint Dichtung Junta

18 1595-1137 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
18 Wid1Z 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

20 NB12 1 Seal Joint Dichtung Junta

21 1732-1135 1 Orbitrol Orbitrol Orbitrol Orbitrol

22 1524-70 4 Spacer Entretoise Distanzring Espaciador

23 MS8127-10 4 Spring Washer HRondelle Grower Federring Arrandela De Muelle
24 299-7 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

25 MS33-30 4 Bok Goupille Bolzen Bulon

26 MS129-10 4 Schnoor Washer Rondelle Scheibe Arandela

27 MS54-10 4  Washer Rondelle Scheibe Arandela

28 1736-1319 1 Cover Plate Couvarcle Deckel Tapa

29 1731-1353 1 Plate Tole Blech Placa

30 MS40-20 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

31 MS54-5 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

32 MS51-5 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

33 1595-1175 1 Column Suppont Support Halter Soporte

34 1732-1135K 1 Seal Kit Pochete Composee De Joint Dichtsatz Kit De Juntas

TEREX[

QUIPMENT

HD&50/ ‘5000/ !200 Miﬂi Bﬂmpai' Parts Manual
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Hydraulic Tank - Up To November 2000

May 2000




Ed

May 2000

item Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1519-392 1 Filler Cap Assembly Event/Bouchon Verschlusstopfen Respiradoro y llenador
2 1519-3928 1 Filler Cap Capuchon Wetterkappe Casco

3 1519-392C 1 Gasket Joint DBichtring Junta

4 1519-794 2 Gasket Joint Dichtring Junta

5 1701-267 1 Collar Coltier Bund Cuello

6 MS51-8. 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

7 MS54-8 1 Washer Rondelle Scheibe Arandela

8 MS842.35 1 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

9 1595-1050 1 Pipe Tuyau Rohr Tubo

10 020-1026 1 Filter Filtre Filter Filtro

1 1702-118 1 Gauge Jauge Anzeige Indicador

12 1595-1050 1 Pipe Tuyau Rohr Tube

13 1595-1128 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
14 1701-125 1 Plug Vis de fermeture Verschlusschraube Enchufa

15 MS54-10 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

16 MS8129-10 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

17 MS43-35 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajusts

18 1595-1005 1 Hydraulic Tank Reservoir d’huile Qaeltank Deposito Hidraulico
19 MS31.25 4 Bolt Goupille Bolzen Bulon

20 MS127-6 4 Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela de muelle
21 1585-1018 1 Gasket Joint Dichtring Junta

22 1595-1012 1 Tank Cover Couvercle Deckel Tapa

23 1731-1179A 1 Filter Element Cartouche filtrante Filterpatrone Elementeo de filtro
24 1595-1135 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
25 W505 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

26 w518 1 Seal Joint Dichtung Junta

27 MS31-30 4 Bolt Gaupille Bolzen Bulon

28 MS127-6 4 Spring Washer Rondelie Grower Federring Arrandela de muelle
28 17311179 1 Filter Filtre Filter Filtro

TEREXE #HD850/71000/1200 Mini Dumpes pans wanva
COMPACY EQUIPMENT
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October 2000

Item Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1253 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
2 W505 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
3 w518 1 Seal Joint Dichtung Junta
4 1731-1585C 1 Gauge Jauge Anzeige Indicador
5 1731-1585 1 Filter Assembly Filtre Filter Filtro
6 1731-1585A 1 Filter Element Cartouche filtrante Filterpatrone Elemento de filtro
7 MS31-25 4 Bolt Goupille Bolzen Bulon
8 MS127-6 4 Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela de muelle
9 1595-1225 1 Tank Cover Couvarcle Deckel Tapa
10 1595-1018 1 Gasket Joint Dichtring Junta
11 1585-1526 1 Dipstick Jauge de niveau d’huile Oelmebstab Varilla
12 w518 1 Seal Joint Dichtung Junta
13 1518-35 1 Filter Filtre Filter Filtro
14 N&12 1 Seal Joint Dichtung Junta
15 1701-125 1 Plug Vis de fermeture Verschlusschraube Enchufe
16 1595-1223 1 Mydraulic Tank Reservoir d’huile Qeltank Deposito Hidraulico
17 MS43-30 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
18 MS129-10 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
19 MS54-10 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
20 MS51-10 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
21 MS54-10 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
22 MS43-30 1 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
23 1595-1258 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schtauch Manguera hidraulica
24 1731-15858 1 Gasket Joint Dichtring Junta
25 M351-10 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
26 MS33-35 2 Bolt Goupitle Bolzen Bulon
27 020-1120 1 Seal Joint Dichtung Junta
28 W6E89 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
20 1595-1262 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schilauch Manguera hidraulica

TERE X[

HD850/ ?000/ 1200 Miﬂi Dumpef Parts Manual
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March 2003

liem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1253 1  Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Sehlauch Manguera Hidraulica
2 WSs05 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

3 W518 1 Seal Joint Dichtung Junta

4 1731-1585C 1 Gauge Jauge Anzeige Indicador

5 1731-1585 1  Filter Assembly Filtre Filter Filtro

8 1731-1585A 1  Filter Element Cartouche Filtrante Filterpatrone Elemento De Filtro

7 MS31-25 4 Bolt Goupille Bolzen Bulon

8 MS127-8 4  Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela De Mueile
] 1595-1225 1 Tank Cover Couvercle Deckel Tapa

10 1595-1018 1 Gasket Joint Dichtring Junta

11 1585-1526 1 Dipstick Jauge De Niveau Dhuile Oelmebstab Varilla

12 w518 1 Seal Joint Dichtung Junta

13 1518-35 1 Filter Filtre Filter Filtro

14 NE12 1 Seal Joint Dichtung Junta

15 1701125 1 Plug Vis De Fermeture Verschlusschraube Enchufe

16 1565-1223 1 Hydraulic Tank Reservoir D'huile Celtank Deposito Hidraulico
17 MS43-30 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

18 MS129-10 2 Schnoor Washer Rondelle Scheibe - Arandela

19 MS54-10 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

20 MS851-10 1 Nut Ecrou Sechskantrmutter Tuerca

21 MS54-10 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

22 MS43-30 1 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

23 1595-1259 1 Hydrautic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
24 1595-1355 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera Hidraulica
25 1731-1585B 1 Gasket Joint Dichtring Junta

28 MS51-10 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

27 MS33-35 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon

28 020-1120 1 Seal Joint Dichtung Junta

29 wWeBo 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

30 1595-1252 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydrauligue Schlauch Manguera Hidraulica

TEﬁE?‘%} Hnssol 3000/ ono Miﬂi Bllmpef Parts Manual
COMPACT EQUIPMENT
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Oil Cooler

From November 2000
VIN : EY11HP326

Up To November 2000

October 2000 HoeR1-8-40

-------------------';



October 2000

ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks

1 1595-1135 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica Up to November 2000
2 1595-1159 3 Tee Piece Pieceen T T-Verbindungsstutzen Pieza 'T' Up to November 2000
3 1703-1282 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador Up to November 2000
4 w518 2 Seal Joint Dichtung Junta Up to November 2000
5 N612 2 Seal Joint Dichtung Junta Up to November 2000
6 1595-1129 1 Check Valve Soupape Entwasserungsventi Valvula Up to November 2000
7 2144 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador Up to-November 2000
8 1595-1134 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica Up to November 2000
g 1595-1133 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica Up to November 2000
10 1595-1252 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica From November 2000
1 1595-1159 2 Tee Pisce PieceenT T-Verbindungsstutzen Pieza ‘T’ From November 2000
12 W505 1 Unicn Adaptateur Rohrverhindung Adaptador From November 2000
13 w518 2 Seal Joint Dichtung Junta From November 2000
14 N612 2 Seal Joint Dichtung Junta From November 2000
15 1595-1129 1 Check Valve Soupape Entwasserungsventil Valvula From November 2000
16 Z144 1 Unicn Adaptateur Rohrverbindung Adaptador From November 2000
17 1595-1134 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydrauliqus Schlauch Manguera hidraulica From November 2000
i8 1585-1254 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica From November 2000
19 1703-1282 1 Union Adeptateur Rohrverbindung Adaptador From November 2000

TEREX@, ‘ ﬂ085a/ iaaa/ fzaa Miﬂi Dumpﬂf Parts Manual
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QOctober 2000

ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks

1 MS42.25 1 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

2 MS127-8 1 Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela de muelle

3 1585-1121 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica Up to November 2000
4 1505-1261 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica From November 2000
5 w141 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

6 RA277 1 Seal Joint Dichtung Junta

7 18286-83802K 1 Seal Kit Pochete composee de joint  Dichtsatz Kit de juntas

B MS32-40 1 Bolt Goupille Bolzen Bulon

9 MS54-8 1 Washer Rondelle Scheibe Arandela

10 MS127-8 1 Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela de muelle

1 MS50-8 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

12 N812 1 Seal Joint Diehtung Junta

13 Z144 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

14 1585-1126 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica Up to November 2000
15 1585-1269 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica From November 2000

16 16286-800802

1

R3O -HIL0

Hydraulic Pump

(Leﬁafmca,-e

Pompe hydraulique

Hydraulikpumpe

Bomba hidraulico

-
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TEREXE HD850/1000/1200 Mini Dumper rans vana
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May 2000
tem Part Mo. Oty. English French German Spanish Remarks
1 1585-1128 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
2 1595-1203 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
3 17311147 1 Tee PieceenT TVerbindungsstutzen Pieza ‘T'
4 1585-1128 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica
8 1736-1588 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
6 1595-1130 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica
7 1585-1113 1 Hydraulic Hose Tuyau. Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
8 1585-1131 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
g 1736-1242 1 Test Point Point d’essai Messtelle Punto de prueba
10 1731-1147 1 Tee PieceenT T-Verbindungsstutzen Pieza ‘T
11 1585-1172 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
12 1585-1133 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica
13 MS104-30 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon
14 1595-1114 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
15 1736-1588 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
16 1595-1156 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
17 1585-1116 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica
18 1736-1242 2 Test Point Point d’essai Messtelle Punto de prueba
19 1595-1117 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydrauligue Schlauch Manguer&'hidraulica
20 1734-1057 1 Hydraulic Pump Pompe hydraulique Hydraulixpbmpe Bomba hidraulico
21 1734-1057K 1 Seal Kit Pochete composee de joint  Dichtsatz Kit de juntas
22 1734-1057A 1 Sclenoid Solenocide Solenoide Solencide

%@Ej ﬁﬂgsal 7000/ 7200 Miﬂi ﬁ!lmpe!’ Parts Manual
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Qctober 2000

Iltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks

1 1595-1255 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica

2 1595-1267 1 Tee Piecaen T T-Verbindungsstutzen Pieza ‘T'

3 1732-1290 1 Elbow Raccord Coude Winkelstutzen Codo

4 1731-1147 1 Tee PieceenT TVerbindungsstutzen Pieza ‘T

5 1595-1254 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica

6 1585-1270 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

7 8006-1001 1 Seal Joint Dichtung Junta

8 MS104-30 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon

2] 1595-1256 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica

10 1595-1268 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

1 8006-1106 1 Seal Joint Dichtung Junta

12 1585-1274 1 Lever Levier Hebel Palanca

13 1734-1252 1 Hydraulic Pump Pompe hydraulique Hydraulikpumpe Bomba hidraulico

14 MS42.20 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

15 MS51-8 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

16 1736-1189 2 Clamp Kit Attache Schraubzwinge Pinza

17 MS127-10 4 Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela de muelle

18 MS43-25 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajusts

19 1595-1263 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica

20 1595-1262 1 Hydraulic Hose TJuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica

21 1734-1252K 1 Seal Kit Kit Bausatz Avios

22 1595-1268 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

23 1595-1253 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
! 24 1595-1257 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
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Rexroth Pump - From January 2003
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ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1356 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schtauch Manguera Hidraulica
2 1731-1147 1 Tee Piece En T Tverbindungsstutzen Pieza 't'

3 1595-1254 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schtauch Manguera Hidraulica
4 1595-1270 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

5 8006-1001 1 Seal Joint Dichtung Junta

8 MS104-30 2 Durlock Bolt Goupille Bolzen Bulon

7 1585-1257 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
8 1595-1268 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

9 8006-1106 1 Seal Joint Dichtung Junta

10 1595-1274 1 Lever Levier Hebel Palanca

1 1734-1252 1 Hydraulic Pump Pompe Hydraulique Hydraulikpumpe Bomba Hidraulico
12 MS42-20 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

13 MS51-8 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

14 1736-1189 2 Clamp Kit Afttache Schraubzwinge Pinza

15 MS127-10 4 Spring Washer Rondelle Grower Federring Arrandela De Muelle
16 MS43-25 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

17 1595-1263 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
18 1585-1262 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
19 1734-1252K 1 Seal Kit Kit Bausatz Avios

20 1595-12869 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

21 1595-1253 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica

ZEREX% H0850/ ?000/ 1200 Miﬂi Dllmpe!’ Parts Manual
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Control Valve
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H3321-5-50
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March 2003



-

March 2003

Iltem Part No. Qiy. English French German Spanish Remarks

1 1595-1125 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica

2 2672 4 Union Adaptateur Rehrverbindung Adaptador

3 RA277 7  Seal Joint Dichtung Junta

4 1595-1046A 4  Solenoid Plug Vis De Fermeture Verschlusschraube Enchufe SEE oS Rosk,

5 1595-10468 4  Solenoid Solencide Solencide Solencide

& 1736-1242 1 Test Point Point D'essai Messtelle Punto De Prueba

7 w141 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

8 1585-1261 1 Hydraulic Hose Tuyau Mydraulique Schlauch Manguera Hidraulica

9 1595-1138 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica

10 1741-1178 1 Tee Pisce Piece En T T-verbindungsstutzen Pieza ‘'

1 1732-1057 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica Up To November 2000
12 1585-1255 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica From November 2000
13 1585-1358 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica From January 2003
14 Wiz 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

15 1595-1124 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica

16 1595-1046C 1 Hydraulic Cartridge Cartouche Hydraulique Hydraulikfiltereinsatz Cartucho Hidraulico

17 1595-1123 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Sehlauch Manguera Hidraulica

18 1585-1048 1 Coentrol Valve Soupape De Manceuvre Steusrventit Valvula De Control

18 MS51-6 2  Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

20 MS54-6 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

21 MS129-6 2 Schnoor Washer Aondelle Scheibe Arandela

22 MS61-50 2 Capscrew Vis Borgne Gewindestift Tornillo Prisionero

23 1505-1137 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica

24 1595-1122 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica

25 1595-1046K 1 Seal Kit Pochete Composee De Joint Dichtsatz Kit De Juntas

TEREXLA ﬁ0850/ 5000/ 1200 Mlﬂ! Dl!mpef Parts Manual
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Hydraulic Filter - up To November 2000

H9921-5-52

May 2000
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May 2000

Iltem Part No. Oty. English French German Spanish Remarks
1 MS42-20 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

2 MS129-8 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela

3 MS54-8 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela

4 N&12 2 Seal Joint Dichtung Junta

5 Z144 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

6 1701-334 1 Tee PieceenT T-Verbindungsstutzen Pieza ‘T’

7 1505-1130 1 Hydraulic-Hose- Tuyau-Hydraulique Schiauch: Manguera hidrauiica
8 1585-1132 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydrauliqus Schlauch Manguera hidraulica
9 1732-1282 1 Filter Fiitre Filter Filtre

10 1732-1282A 1 Filter Element Cartouche filtrante Filterpatrone Elemento de filtro

1 1595-1131

Hydraulic Hose

Tuyau Hydrauliqus

Schiauch

Manguera hidraulica

TEREX! Hﬂssal iaaa/ izag M’”’ Dllmpef Parts Manual
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Skip Rams - HD850/1000

April 2001 Ha921-554
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Item Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1139 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydrauligus Schlauch Manguera hidraulica
2 1912.1077 1 Elbow Raccord Coude Winkelstutzen Codo
3 2972 2 Union Adaptateur Reohrverbindung Adaptador
4 RA277 5 Seal Joint Dichtung Junta
5 MS120-6 6 Grease Nipple Nipple de graissage Schmiernippel Conectador Engrase
6 6057-0003 3 Hydraulic Ram L’hie hydraulique Zylinder hydr. Ariete
7 1505.1180-.15 ?7”073 3 Union Adaptateur ﬁdhfvérbindung Adaptador
8 1595-1140 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
9 1595-1161 2 Tee Piece Pieceen T T-Verbindungsstutzen Pieza 'T'

10 1595-1142 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
1" 1585-1144 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
12 1595-1143 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
13 1732-1192 5 Clamp Attache Schraubzwinge Pinza

14 8057-0003K 3 Seal Kit Pochete composee de joint Dichtsatz Kit de juntas

TEREX[@] HD850/ 3000/ 1200 Miﬂi Bl”ﬂﬂeﬁ’ Parts Manual
COMPACT EQUIRMENY
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Skip Rams - HD1200 Only

April 2001 HEa21 54
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August 2004

Iltem Part Mo. Gty. English French German Spanish Remarks
1 1732-1192 5 Clamp Attache Schraubzwinge Pinza
2 6072-0003 3 Hydraulic Ram L'hie hydraulique Zylinder hydr. Ariate
3 6072-0003K 3 Seal Kit Pochete composee de joint Dichtsatz Kit de juntas
4 1595-1181 2 Tes Piace PieceenT TVerbindungsstutzen Pieza 'T
5 1595-1141 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
6 1587-1073 % 3 Union Restrictor (01
7 RA277 3 Seal Joint Dichtung Junta
8 090-92 3 Seal Joint Dichtung Junta
9 Z183 3 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
10 1505-1142 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraufica
11 1595-1338 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schtauch Manguera hidraulica
12 1595-1140 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
13 1595-1338 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
14 1595-1143 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica

EREX[ HD850/1000/1200 Mini Dumper rans vanuai

T
COMPACT EQUIPMENT
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Steer Ram

April 2001 I
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August 2004

lkem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 MS51-24A 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
2 MS54-248 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
3 6058-0003 1 Hydraulic Ram L’hie hydraulique Zylinder hydr. Ariete
4 1585-1041 4 Bush Douille Buchse Casquillo
5 MS120-6 2 Grease Nipple Nipple de graissage Schmiernippel Conectador Engrase
6 1595-1042 2 Pin Axe Bolzen Esparrago
7 1595-1138 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
8 1732-1192 1 Clamp Attache Schraubzwinge Pinza
e 1595-1138 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
10 6058-0003K 1 Seal Kit Kit Bausatz Avios

TE_REXM ﬂnssgl 1300/ 1200 Mi”i Dllmpﬂ’ Parts Manual
COMPACY EQUIPMENT
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Centre Pivot Hydraulic Arrangement

April 2001 Ha921-6-60




Aprit 2001
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ltem Part Ro. Oty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1108 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD8&50, HD1000
2 1585-1323 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD1200
3 1595-1105 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD8&50, HD1000
4 1585-1320 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD1200
8 MS129-20 8 Schnoor Wesher Rondelle Scheibe Arandela
6 N&10 4 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
7 1-595-1-1-64—9@'“ s 4 Nut Ecrou. Sechskantmutter Tuerca
8 1595-1111 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch ’ Manguera hidraulica Upto Nov 2000
9 1595-1260 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraufique Schlauch Manguera hidraulica From Nov 2000
10 1595-1118 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica Upto Nov 2000
11 1732-1057 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydrautique Schlauch Manguera hidraulica From Nov 2000
12 1595-1328 1 Hydraulic Hose Tuyau Mydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD1200
13 1732-1057 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD850, HD1000
14 1595-1328 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD1200
15 1595-1103 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica HD850, HD1000
16 1595-1319 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD1200
17 1595-1104 1 Mydraulic Hose Tuyauw Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD850, HD1000
18 1595-1322 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD1200
19 1595-1110 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
20 1505-1112 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD850, HD1000
21 1585-1331 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD1200
22 1585-1152 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
23 MS129-18 2 Washer Rondella Scheibe Arandela
24 RAZ208 1 Union Adaptateur Rohrvarbindung Adaptador
25 1595-1102 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
26 15685-1123 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidrauiica
27 1595-1144 i Hydraulic Haose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD850, HD1000
28 1585-1339 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica HD1200
29 1595-1125 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
30 1595-1143 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica
K] 1595-1122 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica
32 1595-1141 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
33 1595-1124 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
34 1585-1142 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
35 MS128-12 10 Washer Rondelle Scheibe Arandela
36 1801-278 5 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
37 1595-1154 5 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
38 1595-1206 2 Protective Sleeving Manchon Aermel Manga

TEREXE] HD850/1000/1200 Mini DUmPer sos verce
COMPACY EQUIPMENT
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Front Drive Motors - Early Models

May 2000 Heat 562



May 2000
ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1048 1 Hydraulic Motor Moteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico
2 1595-1099 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
3 N§12 6 Seal Joint Dichtung Junta
4 1595-1145 4 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
5 1595-1105 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
6 1595-1104 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
7 1595-1098 1 Hydraulic Pipe Tuyau. Rohr Tubo
8 2144 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
] 1595-1100 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica
10 1595-11583 1 Tee Piece PieceenT TVerbindungsstutzen Pieza ‘T’
11 1732-1178 1 Tee Piece PiecoeenT T-Verbindungsstutzen Pieza 'T'
12 1595-1154 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
13 1801-278 1 Union Adeptateur Rohrverbindung Adaptador
14 1595-1101 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica
15 1595-1102 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
18 RA208 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
17 1595-1152 1 Nut Eerou Sechskantmutter Tuerca
18 1595-1097 1 Hydraulic Pipe Tuyau Rohr Tubo
18 1595-1106 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schilauch Manguera hidraulica
20 1595-1103 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
21 15985-1047 1 Hydraulic Motor Moteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico
22 MS104-45 20 Bolt Goupille Bolzan Bulon
23 RA277 2 Seal Joint Dichtung Junta
24 w141 2 Union Adaptateur RAohrverbindung Adaptador
25 1585-1048K 2 Seal Kit Pochete composes de joint  Dichtsatz Kit de juntas

IEﬁEX 50850/ 1000/ 7200 Miﬂi ﬂllmpef Parts Manual
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Front Drive Motors - Later Models

May 2000
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May 2000
Item Pari No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1208 1 Hydraulic Motor Motaur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico
2 N612 6 Seal Joint Dichtung Junta
3 1585-1145 4 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
4 1595-1105 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
5 1701-334 2 Tes Pisceen T TVerbindungsstutzen Pieza ‘T’
6 1595-1104 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
7 1595-1212 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
8 Z144 2 Unicn. Adaptateur Rohwerbindung Adaptador
g 1585-1100 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydrauligue Schiauch Manguera hidraulica
10 1585-115¢ 3 1 Tee Piece PieceenT TVerbindungsstutzen Pieza 'T'
i 1595-1102 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
12 RAZ208 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
13 1585-1152 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
14 1595-1108 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
15 1585-1103 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
16 1585-1209 1 Hydraulic Motor Moteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico
17 MS104-45 20 Bolt Goupille Bolzen Bulon
18 RA277 2 Seal Joint Dichtung Junta
18 Wi41 2 Union Adeaptateur Rohrverbindung Adaptador
20 1505-1048K 2 Seal Kit Pochete composee de joint  Dichtsatz Kit de juntes

m ﬁnssg/ ?gﬂg/ 1200 Miﬂi ﬁlimﬁef Parts Manual

635



HD1200 Only

Front Drive Motors -

1
o
&
=
=N
<

L

g



r

e i
N

April 2001
ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1208 1 Hydraulic Motor Moteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico
2 N&12 4 Seal Joint Dichtung Junta
3 1585-1145 4 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
4 1595-1320 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
5 1733-1128 2 Elbow Raccord Coude Winkelstutzen Codo
6 1701-334 2 Tee PieceenT TVerbindungsstutzen Pieza ‘T’
7 1585-1322 1 Hydraulic Hose Tuyau-Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
8 1595-1321 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
9 NB610 9 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
10 1595-1318 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
1 1595-1153 1 Toe Pisce PieceonT TVerbindungsstutzen Pieza ‘T’
12 1595-1102 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
13 RA208 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
14 1595-1152 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
15 1595-1325 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
16 1595-1218 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
17 1585-1209 1 Hydraulic Motor Moteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico
18 MS104-45 20 Bolt Goupille Bolzen Bulon
19 RA277 2 Seal Joint Dichtung Junta
20 w141 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
21 1595-1048K 1 Seal Kit Pochete composee de jeint  Dichtsatz Kit de juntas
En b p,ﬂ.rf,
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Rear Drive Motors - Early Models

May 2000 HI921-5-68



May 2000

ltem Part Mo. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1145 4 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
2 N612 10 Seal Joint Dichtung Junta
3 15895-1117 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
4 1595-1169 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
5 1595-1048 1 Hydraulic Motor Moteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico
6 RA277 2 Seal Joint Dichtung Junta
7 wia1 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
8 1595-1100 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica
9 15956-1115 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
10 1595-1161 1 Tee Piece Pieceen T T-Verbindungsstutzen Pieza 'T’
1" 1901-278 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
12 1732-1178 1 Tee Piece PieceenT T-Verbindungsstutzen Pieza ‘T’
13 1595-1154 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
14 1695-1114 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
15 1595-1113 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
16 1595-1112 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
17 1595-1170 1 Tee Piece Pieceen T T-Verbindungsstutzen Pieza ‘T’
18 1595-1152 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
19 1595-1173 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
20 1596-1158°3 1 Tee Piece PieceenT T-Verbindungsstutzen Pieza ‘T’
21 1595-1047 1 Hydrauiic Motor Mcteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico
22 MS104-45 20 Bolt Goupille Bolzen Bulon
23 1595-1118 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
24 1595-1108 1 Hydraulic Pipe Tuyau Rohr Tubo
25 1595-1111 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
26 1701-334 3 Tee Pieceen T TVerbindungsstutzen Pieza ‘T'
27 1732-1057 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
28 1595-1129 2 Check Valve Soupape Entwasserungsventil Valvula
29 Z144 4 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
30 1595-1109 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
kY| 1595-1132 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
32 1595-1107 1 Hydraulic Pipe Tuyau Rohr Tubo
33 15956-1110 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
34 1595-1118 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydrauligue Schlauch Manguera hidraulica
35 1685-1048K 2 Seal Kit Pocheta composee de joint  Dichtsatz Kit de juntas

_ Hﬁ850/ fﬂﬂﬂ/ 72@0 Miﬂi ﬁ"mper Parits Manual
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Rear Drive Motors - Up To November 2000

October 2000
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October 2000

ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1585-1145 4 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

2 NE12 10 Seal Joint Dichtung Junta

3 1585-1117 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
4 1585-1169 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
5 1585-1048 1 Mydraulic Motor Moteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico

5] RA277 2 Seal Joint Dichtung Junta

7 W11 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

8 1585-1100 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
9 1585-1114 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
10 1901-278 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

11 1732-1178 1 Tee Piece PiecoenT TVerbindungsstutzen Pieza ‘T’

12 1595-1154 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

13 1505-1113 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
14 1595-1112 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
15 1585-1170 1 Tee Piece PiecoenT TVerbindungsstutzen Pieza ‘T’

16 1595-1152 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

17 1595-1173 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

18 1595-1158'% 1 Tee Piece PieceenT TVerbindungsstutzen Pieza ‘T’

19 1595-1047 1 Hydraulic Motor Moteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico

20 MS104-45 20 Bolt Goupille Bolzen Bulon

21 1585-1213 1 Hydraulic Pipe Tuyau Rohr Tubo

22 1595-1116 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
23 1505-1211 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
24 1595-1111 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
25 1701-334 3 Tee Pieceen T TVerbindungsstutzen Pieza ‘T'

28 1732-1057 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
27 1595-1129 2 Check Valve Soupape Entwasserungsventil Valvula

28 Z144 4 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

29 1585-1109 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica,
30 1585-1132 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
kil 1585-1210 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulice
32 1585-1214 1 Hydraulic Pipe Tuyau Rohr Tubo

33 1585-1110 1 Hydrautic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
34 1595-1118 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
35 1585-1048K 2 Seal Kit Pochete composee de joint Dichtsatz Kit de juntas

TEﬁEX!%j 30850/ ﬁoool 3200 Miﬂi Bﬁiﬂﬁ&i’ Parts Manual
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October 2000

Item Part No. Oty. English French German Spanish Remarks
1 1505-1145 4 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

2 NG12 10 Seal Joint Dichtung Junta

3 1595-1262 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
4 1595-1169 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
5 1595-1048 1 RHydraulic Motor Moteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico

:] RA277 2 Seal Joint Dichtung Junta

7 Wiy 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

8 1595-1100 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
) 1585-1258 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
10 1801-278 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

11 17321178 1 Tee Piece PieceenT T-Verbindungsstutzen Pieza ‘T’

12 1595-1154 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

13 1685-1257 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
14 1565-1112 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
15 1595-1170 1 Tes Piece PieceenT T-Verbindungsstutzen Pieza ‘T’

16 1595-1152 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

17 1595-1173 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

18 1595-1158% 1 Tese Piece PieceenT TVerbindungsstutzen Pieza ‘T'

19 1595-1047 1 Hydraulic Motor Moteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico

20 MS104-45 20 Bolt Goupille Bolzen Bulon

21 1595-1213 1 Hydraulic Pipe Tuyau Rohr Tubo

22 1585-1263 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
23 1595-1211 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
24 1595-1260 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
25 1701-334 3 Tee PieceenT T-Verbindungsstutzen Pieza ‘T’

26 1732-1057 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
27 1595-1129 2 Check Vatve Soupape Entwasserungsventil Valvula

28 Z144 4 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

29 1595-1109 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
3 1731-1487 1 Test Point Point d’essai Messtslle Puntc de prusba

31 1585-1266 1 Tee PieceenT TVerbindungsstutzen Pieza ‘T’

32 1595-1210 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
a3 1595-1256 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydrauliqus Schlauch Manguera hidraulica
34 1595-1214 1 Hydraulic Pipe Tuyau Rohr Tubo

a5 1595-1110 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
3s 1732-1057 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
37 1595-1048K 1 Seal Kit Pochete composee de joint  Dichtsatz Kit de juntas
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March 2003

ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1145 4  Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

2 N612 10 Seal Joint Dichtung Junta

3 1585-1262 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera Hidraulica
4 1585-1169 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
5 1505-1048 1 Hydraulic Motor Moteur Hydraulique Hydraulikmotor Motor Hidraulico

6 RA277 2 Seal Joint Dichtung Junta

7 W141 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

8 1695-1100 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera Hidraulica
] 1595-1258 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
10 1801-278 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

1 1732-1178 1 Tee Piece Piece En T T-verbindungsstutzen Pieza 't'

12 1585-1154 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

13 1595-1355 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
14 1585-1112 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
15 1595-1170 1 Tee Piece Piece En T T-verbindungsstutzen Pieza 't'

16 1595-1152 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

17 1695-1173 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

18 1505-1158 3 1 Tee Piece Piece En T T-verbindungsstutzen Pieza ‘t'

19 1595-1047 1 Hydraulic Motor Moteur Hydraulique Hydraulikmotor Motor Hidraulico

20 MS104-45 20 Bolt Goupille Bolzen Bulon

21 1595-1213 1 Hydraulic Pipe Tuyau Rohr Tubo

22 1595-1263 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
23 1595-1211 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schilauch Manguera Hidraulica
24 1595-1260 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
25 1701-334 3 Tee Piece En T T-verbindungsstutzen Pieza ‘t

28 1732-1057 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
27 1585-1129 2 Check Valve Soupape Entwasserungsventil Valvula

28 2144 4 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador

29 1595-1109 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
30 1731-1487 1 Test Point Point D'essai Messtella Punto De Prueba

31 1585-1266 1 Tee Piece En T T-verbindungsstutzen Pieza ‘t'

a2 1505-1210 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
33 1595-1257 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
34 1585-1214 1 Hydraulic Pipe Tuyau Rohr Tubo

35 1595-1110 1 Mydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
36 1732-1057 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera Hidraulica
a7 1595-1048K 1 Seal Kit Pochete Composee De Joint Dichtsatz Kit De Juntas
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April 2001

ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1733-1128 2 Elbow Raccord Coude Winkelstutzen Codo
2 1595-1145 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
3 N612 2 Seal Joint Dichtung Junta
4 1595-1262 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
5 1595-1048K 2 Seal Kit Pochete composee de joint  Dichtsatz Kit de juntas
8 1585-1048 1 Hydraulic Motor Moteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico
7 RA277 2 Seal Joint Dichtung Junta
8 wWig1 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
9 1595-1318 2 Hydrautic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
10 1505-1258 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraufique Schlauch Manguera hidraulica
11 1901-278 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
12 1585-1325 2 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
13 1732-1178 1 Tee Piece PiecaenT TVerbindungsstutzen Pieza ‘T’
14 1595-1154 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
15 1595-1331 1 Hydrautic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
16 1595-1257 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schiauch Manguera hidraulica
17 1595-1158" % 1 Tee Piece PieceenT T-verbindungsstutzen Pieza ‘T’
18 1595-1173 1 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
19 1595-1152 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
20 1595-1266 1 Tee PieceenT TVerbindungsstutzen Pieza 'T’
21 1595-1047 1 Hydraulic Motor Moteur hydraulique Hydraulikmotor Motor hidraulico
22 MS104-45 20 Bolt - Goupille Bolzen Bulon
23 N812 2 Seal Joint Dichtung Junta
24 1585-1145 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
25 1585-1324 1 Hydraulic Pipe Tuyau Rohr Tubo
26 1585-1263 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schilauch Manguera hidraulica
27 1595-1330 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
28 1585-1260 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
20 1585-1328 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydrauligue Schlauch Manguera hidraulica
30 1701-334 2 Tea PieceenT T-Verbindungsstutzen Pieza ‘T'
3 NB12 4 Seal Joint Dichtung Junta
32 15851129 2 Check Valve Soupape Entwasserungsventil Valvula
33 2144 2 Union Adaptateur Rohrverbindung Adaptador
34 1585-1328 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
35 1731-1176 1 Tee PieceenT T-Verbindungsstutzen Pieza 'T'
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April 2001

Item Part No. 0ty. English French German Spanish Remarks
36 1731-1487 1 Test Point Point d'essai Messtelle Punto de prueba
a7 1505-1266 1 Teo PieceenT T-Verbindungsstutzen Pieza ‘T’
38 N&10 2 tnion Adaptateur Rohrverhindung Adaptador
39 NB12 2 Seal Joint Dichtung Junta
40 1595-1256 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
4 1585-1329 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
2 1585-1328 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
43 1585-1110 1 Hydraulic Hose Tuyau Hydraulique Schlauch Manguera hidraulica
44 1595-1332 1 Hydraulic Pipe Tuyau Rohr Tubo

TEREX‘% HDB50/ 7000/ 7200 Miﬂi ﬂlliﬂﬁ&f Parts Manual
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May 2000

ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks

1 1595-1084 4 Wheel Rim Jante Felge llanta 10.0/75 15.3 8ply
2 1595-1028 4 Wheel Rim Jante Felge llanta 700/12 8 ply

3 1524-1168 4 Inner Tube Anneau pneumatigue Prneumatischer Ring Camara interior 10.0/75 15.3 8ply
4 1595-1030 4 Inner Tube Anneau pneumatique Pneumatischer Ring Camara interior 700/12 6 ply

5 1524-1168 4 Tyre Pneu Reifa Neumaticos 10.0/75 15.3 8ply
(3] 1595-1029 4 Tyre Pneu Reife Neumaticos 700/12 6 ply

7 1595-1059 20 Whee!-Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

8 1595-1048A 20 Stud Goujon Stiftschraube Perno

TEREX[E] HD850/1000/1200 Mini DUmPEF rars wans
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August 2004

ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks

1 8000-4578 1 Wiring Harness Faisceau De Cables Kahelbaum Cableado

2 MS54-8 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

3 MS42-20 2 Setscraw Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

4 8000-3899 1 Audible Warning Avertisseur Sonore Vorwarnung Alarma Acustica -

5 8000-3508 1 Battery Lead Cable De Batterie Batterie Kabel Cable De Bateria

6 B000-3433 1 Battery Lead Cable De Batterie Batterie Kabel Cable Do Bateria T

7 B000-4602 1~ Battery ‘Batterie ‘Batterie Bateria

8 1531-137 1 Strap Bride Buagel Banda

9 1581-1117 2 Bolt Goupille Bolzen Bulon

10 396-51 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela ?

11 MS52-6 2 Locknut Contre Ecrou Mutter Tuerca De Fijacion

12 MS41-20 1 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

13 MS129-6 2 Schnoor Washer Rondelle Scheibe Arandela

14 MS54-6 1 Washer Rondelle Scheibe Arandela

15 8000-1443 1 Horn Corne De Signal Signalhomn Bocina

-
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Item Part No. Oty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1054 1 Bracket Support Halter Abrazadera
2 8000-2067 2 Relay Relais Relais Rele
3 8000-4185 6 Relay Relais Relais Rele
4 8000-3437 1 Lamp Lampe Lampe Lampara
5 8000-3459 1 Lamp Lampe Lampe Lampara
6 8000-3488 8 Rivet Rivet Niete Remache
7 8000-3459 1 Lamp Lampe Lampe Lampara Up to November 2000
8 8000-3131 1 Piug Vis de fermeture Verschlusschraube Enchufe
9 8000-3250 2 Grommet Passe-fils Durchgangstulle Atandela de caucho
10 8000-1756 1 Switch Interrupteur Wechselschalter Interruptor
11 8000-1756A 1 Key Clef Passfeder Chaveta
12 1595-1055 1 Control Box Unite de commande Steuereinheit Unidad de control
13 B000-3557 1 Hourmeter Compteur d’heuras Betriebsstundenzaehler Cuenta horas
14 8000-3510 2 Rivet Rivet Niete Remache
15 MS54-6A 5 Washer Rondelle Scheibe Arandela
16 MS128-6 5 Washer Rondella Scheibe Arandela
17 MS41-12 5 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
18 MS851-6 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
19 MS54-6 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
20 MS41-20 1 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
21 15694-6599-0 1 Glow Plug Timer Minuteur Zeitschalter Temporizador
22 MS83-20 1 Screw Vis Sechskantschraube Tomnillo
23 MS54-5 2 Washer Rondella Scheibe Arandela
24 MS51-5 1 MNut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
25 1584-1143 1 Gasket Joint Dichtring Junta
26 86084194~ Boon -2 Anti-Start Module Relais Relais Rele
27 8000-4188 1 Wiring Harness Faisceau de cables Kabelbaum Cableado Up to November 2000
28 8000-4277 1 Wiring Harness Faisceau de cables Kabelbaum Cableado From November 2000
29 8000-3250 1 Grommet Passe-fils Durchgangstulle Atandela de caucho
30 8000-3443 1 Push Button Bouton de commande Schaltknopt Boton de mando
31 8000-3450 1 Contact Block Contact Kontakt Contacto
32 8000-2571 1 Circuit Breaker Disjuncteur Stromkreisunterbrecher Interruptoras circuito
a3 8000-3461 1 Circuit Breaker Disjuncteur Stromkraisunterbrecher Interruptores circuito
34 8000-2958 1 Audible Waming Avertisseur Sonore Vorwarnung Alarma Acustica
as MS41-10 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
36 MS54-6 2 Washer Acndelle Scheibe Arandela

TEREXLEJ HD850/ 1000/ 1200 M”” Bllmpef Parts Manual
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August 2004
ltem Part Ro. Qty. English French German Spanish "Remarks
1 1585-1054 1 Bracket Support Halter Abrazadera
2 8000-2967 2 Relay Relais Relais Rele
3 8000-4185 8 Relay Relais Relais Rele
4 8000-4810 1 Flasher Unit Relais De Clignotant Blinkgeberrelais Conjunto Intermitentes 4 Pin
5 8000-2000 1 Flasher Unit Relais De Clignotant Blinkgeberrelais Conjunto Intermitentes 3Pin
6 8000-3437 1 Led Lamp Lampe Lampe Lampara
7 8000-3459 2 Led Lamp Lampe Lampe. Lampara
8 8000-3488 6 Rivet Rivet Niete Remache
9 8000-2087 1 Push Button Bouton De Commande Schaltknopt Boton De Mando
10 8000-2087A 1 Cap Capuchon Wettarkappe Casco
11 8000-3448 1 Joystick Manche A Balai Steuerknueppel Palanca De Control
12 1585-1182 1 Guard Garde Deckung Guardia
13 MS41-18 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste
14 MS-54-6B 2  Washer Rondelle Scheibe Arandela
15 8000-1756A 1 Key Clef Passfeder Chaveta
16 8000-1758 1 Swilch Interrupteur Waechselschalter Interruptor
17 8000-3449 2 Contact Block Contact Kontakt Contacto
18 8000-3447 1 Switch Interrupteur Wechselschalter Interruptor
19 8000-3449 1 Contact Block Contact Kontakt Contacto
20 8000-3450 1 Contact Block Contact Kontakt Contacto
21 8000-3657 1 Hourmeter Compteur D'heures Betriebsstundenzaehler Cuenta Horas
22 8000-3510 2 Rivet Rivet Niate Remache
23 MS54-6A 5 Washer Rondelle Scheibe Arandela
24 MS126-8 5 Washer Rondelle Scheibe Arandela
25 MS41-12 5 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste
26 1584-1143 1 Gasket Joint Dichtring Junta
27 MS51-5 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
28 MS54-5 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
29 MS82-20 1  Screw Vis Sechskantschraube Tornillo
30 8000-4259 1 Anti Start Module Relais Relais Rele
K| 8000-4231 1 Wiring Harness Faisceau De Cables Kabelbaum Cableado
32 8000-4188 1 Wiring Harness Faisceau De Cables Kabelbaum Cableado Up To November 2000
33 8000-4277 1 Wiring Harness Faisceau De Cables Kabelbaum Cableado From November 2000
34 15694-6599-0 1 Glow Plug Timer Minuteur Zeitschalter Tempeorizador
35 MS42-20 1 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo De Ajuste

TERE HD850/1000/71200 Mini Dumper cas vanua
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‘August 2004

liem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
36 MS54-6 2 Washer Rondells Scheibe Arandela

37 MS51-6 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

38 8000-3443 1 Push Button Bouton De Commande Schaltknopf Boton De Mando

39 8000-3450 1 Contact Block Contact Kontakt Contacto

40 8000-2971 1 Circuit Breaker Disjuncteur Stromkreisunterbrecher Interruptores Circuito
4 8000-2571 QAv.ami 1 Circuit Breaker Disjuncteur Stromkreisuntarbrecher. Interruptores. Circuito.
42 8000-3461 +J gy 1 Circuit Breaker Disjuncteur Stromkreisunterbrecher Interruptores Circuito
43 8000-2958 1 Audible Warning Avaertisseur Sonore Vorwarnung Alarma Acustica

44 1595-1055 1 Control Box Unite De Commande Steuereinheit Unidad De Control
45 MS41-10 2 Seiscrew Vis Sechskantschraube Tomillo De Ajuste

46 MS54-6 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

TEREX[
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Dashboard - Site Lights
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ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 1595-1054 1 Bracket Support Halter Abrazadera

2 8000-2967 2 Relay Relais Relais Rele

3 8000-4185 6 Relay Relais Relais Rele

4 8000-3437 1 Lamp Lampe Lampe Lampara

5 8000-3459 1 Lamp Lampe Lampe lLampara

6 8000-3488 8 Rivet Rivet Niete Remache

7 8000-3459 1 Lamp Lampa Lampe Lampara Up to November 2000
8 B000-3131 1 Plug Vis de fermeture Verschlusschraube Enchufe

9 8000-3250 2 Grommet Passe-fils Durchgangstulle Atandela de caucho

10 B000-1756 1 Switch Interrupteur Wechselschalter Interruptor

11 8000-1756A 1 Key Clef Passfader Chaveta

12 8000-3448 1 Switch Interrupteur Wechselschalter Interruptor

13 8000-3449 2 Contact Block Contact Kontakt Contacto

14 8000-3557 1 Hourmester Compteur d’heures Betriebsstundenzaehler Cuenta horas

15 8000-3510 2 Rivet Rivet Niete Remache

16 MS54-6A 5 Washer Rondelle Scheibe Arandela

17 MS126-6 5 Washer Rondelle Scheibe Arandela

18 MS41-12 5 Setscrew Vis Sechskantschraube Tomillo de ajuste

19 1584-1143 1 Gasket Joint Dichtring Junta

20 MS51-5 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

21 MS54-5 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

22 MSa2-20 1 Screw Vis Sechskantschraube Tomillo

23 8000-4259 1 Anti Start Module Relais Relais Rele

24 8000-4286 1 Wiring Harnsss Faisceau de cables Kabelbaum Cableado

25 8000-4188 1 Wiring Harness Faisceau de cables Kabelbaum Cableado Up to November 2000
28 8000-4277 1 Wiring Harness Faisceau de cables Kabelbaum Cableado From November 2000
27 15694-8599-0 1 Glow Plug Timer Minuteur Zeitschalter Temporizador

28 MS41-20 1 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

29 MS54-6 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

30 MS51-6 1 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

31 8000-3443 1 Push Button Bouton de commande Schealtknopf Boton de mando

az 8000-3450 1 Contact Block Contagct Kontakt Contacto

33 8000-3461 1 Circuit Breaker Disjuncteur Stromkreisunterbracher Interruptores circuito

34 8000-2571 1 Circuit Breaker Disjuncteur Stromkreisunterbrecher Interruptores circuito

a5 8000-3461 1 Circuit Breaker Disjuncteur Stromkreisunterbrecher Interruptores circuito

36 8000-2958 1 Audible Warning Avertisseur Sonore Vorwarnung Alarma Acustica

37 1585-1055 1 Control Box Unite de commande Steuereinheit Unidad de control

38 MS41-10 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste

39 MS54-6 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela

”9850/ ’000/ 1200 Mi”i Qllmpef Parts Manual
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: April 2001
ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remaiks
1 8000-3248 1 Adaptor Adaptateur Adapter Adaptador
2 B000-4051 1 Beacon Balise Leuchtfeuer Almenara
3 8000-4051B 1 Bulb Ampoule Birne Bombilla
4 8000-3364 1 Switch Interrupteur Wechselschalter Interruptor
5 8000-4328 1 Wiring Harness Faisceau de cables Kabelbaum Cableado
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item Part Ko. Oty. English French German Spanish Remarks
1 8000-4233 2 Headlight Phare Scheinwerfer Faro delantero bH-Bip R H
2 8000-4232 2 Headlight Phare Scheinwerfer Faro delantero APp & M
3 8000-4235 1 Indicator Lamp Lampe Lampe Lampara
4 1585-1167 1 Light Pad Boite Kastan Caja
5 8000-4225 1 Wiring Harness Faisceau de cables Kabelbaum Cableado
6 MS51-8 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
7 MS54-8A 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
B FA471 2 Clip Collier Schelle Grapa
9 MS41-20 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
10 17311351 2 Cover Couvarcle Deckel Tapa
11 MS40-20 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
12 MS54-5 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
13 MS51-5 4 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
14 1595-1199 1 Light Pod Boite Kasten Caja
15 8000-4234 1 Indicator Lamp Lampe Lampe Lampara
16 MS51-10 4 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
17 MS54-10A 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
18 MS43-25 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
19 ? 4

-
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Rear Lights - RTA
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May 2000
Item Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 MS40-20 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
2 MS54-5 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
3 MS51.5 4 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
4 8000-2991 2 Reflector Reflecteur Refloktor Reflector
5 1585-1082 1 Light Bracket Support Halter Abrazadera
6 1595-1093 1 Caver Panel Couvercle Deckel Tapa
7 MS41-18 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
8 MS54-8A 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
9 MS42-20 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
10 MS54-8A 4 Washer ARondelle Scheibe Arandela
11 MS51-8 4 Nut Ecrou Sachskantmutter Tuerca
12 8000-1913 1 Lamp Lampe Lampe Lampara
13 MS41-20 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de gjuste
14 FA471 2 Clip Coltier Schelle Grapa
15 MS54-6A 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
18 MS51-6 2 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
17 8000-4226 1 Wiring Harness Faisceau de cables Kabelbaum Cableado
18 8000-2g92 1 Lamp Lampe Lampe Lampara
19 8000-1914 1 Lamp Lampe Lampe Lampara

TEREX‘# H0850/ !000/ !200 M”” Dllmper Parts Manual
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Front Site Lights
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Item Part Mo. Qty. English French German Spanish Remarks
1 8000-3547 2 Lamp Lampe Lampe Lampara,

2 MS51-6 6 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

3 MS54-6A 6 Washer Rondelle Scheibe Arandela

4 FA471 6 Clip Collier Schelle Grapa

5 MS41-20 5] Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
6 8000-4285 1 Wiring Harness Faisceau de cables Kabelbaum Cableado

7 MS43-30 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo-de ajuste
8 MS54-10A 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela

9 MS51-10 4 MNut Ecrou Sechskantmutter Tuerca

10 1595-1219 1 Light Bracket Support Halter Abrazadera

1" 15685-1218 1 Light Bracket Support Halter Abrazadera

TEREX[) HD850/1000/1200 Mini Dumper rans wenuai
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May 2000
ltem Part No. Qty. English French German Spanish Remarks
1 8000-3403 2 Red Lamp Lampe Lampe Lampara
2 1595-1216 1 Light Bracket Support Halter Abrazadera
3 1595-1217 ] Cover Panel Couvercle Dackel Tapa
4 MS41.25 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
5 M8129-6 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
6 MS54-6A 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
7 MS42-25 4 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de-ajuste
8 MS54-8 8 Washer Rondelle Scheibe Arandela
9 MSs1-8 4 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
10 MS51-4 4 Nut Ecrou Sechskantmutter Tuerca
1 MS54-4 4 Washer Rondelle Scheibe Arandela
12 362-7 4 Screw Vis Sechskantschraube Tornitlo
13 B000-4240 1 Grommet Passe-fils Durchgangstulle Atandela de caucho
14 MS51-6 2 Nut Ecerou Sechskantmutter Tuerca
15 FA4TA 2 Clip Collier Schelle Grapa
18 MS54-6A 2 Washer Rondelle Scheibe Arandela
17 MS41-20 2 Setscrew Vis Sechskantschraube Tornillo de ajuste
18 80004268 1 Wiring Harness Faisceau de cables Kabelbaum Cableado

TEREX[

QUIPMENT
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Transfers

©a Not Use This Machine
©n The Fubllc Highway

HYDRAULIC OIL
LIGKDE HYDRAULQUE

DIESEL OIL

The Boty e c1 PR AT 48 COMBUSTILE DIESEL
o uae o tha. Pubiic Highe:
- e HYDRALLIKOL

DESELOL
LKWEDO HDRAULICO

1,2,.3456

PASSENGERS PROHIBITED
INTERDIT AUX PASSAGERS

BLIF AHRL R VERDOTEN
SEPROHIBEN LOS PASAJERGS

e7
HD850 20

HD1000 29

[T
TEREX & Hp1200

26 -4

o
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August 2004
tem Part Mo. Qty. English French German Spanish
1 8002-2111 1 Transfer - Dash Decalcolmanie Abziehbild Placa Standard Up To November 2000
2 8002-2125 1 Trensfer - Dash Decalcolmanie Abziehbild Placa Rta Lights Up To November 2000
3 8002-2176 1 Transfer - Dash Decalcolmanie Abziehhild Placa Site Lights Up To November 2000
4 8002-2197 1 Transfer - Dash Decalcolmanie Abziehbild Placa Standard From November 2000
5 8002-2215 1 Transfer - Dash Decalcolmanie Abziehbild Placa Site Lights From November 2000
8 80022248 2] 1.5 1 Transfer - Dash Dacalcolmanie Abziehbild Placa Rta Lights From November 2000
7 8002-1484 1 Transfer - Press To Reset Decalcolmanie Abzighbild Placa
8 8002-1816 1 Transfer - Do Not Use On Pub Rd Decalcolmanie Abziehbild Placa
9 8002-1886 1 Transfer - Sit In Seat Decalcolmanie Abziehbild Placa
10 8002-2112 1 Transfer - Lever Operation Decalcolmanie Abziehbild Placa
11 8002-1465 1 Transfer - Hydraulic Oil Decalcolmanie Abziehbild Placa
12 8002-1466 1 Transfer - Diesel Qil Decalcolmanie Abziehbild Placa
13 8002-188 1 Transfer - Fan Warning Decalcoimanie Abzishbild Placa
14 8002-1961 1 Transfer - Seat Adjust. Decalcolmanie Abziehbild Placa
15 8002-2014 1 Transfer - Hose Tighten Decalcolmanie Abziehbild Placa
16 8002-2428 2 Transfer - Terex Logo Decalcolmanie Abziehbild Placa
17 8002-2430 1 Transfer - Stripe Decalcolmanie Abziehbild Placa
18 8002-2431 1 Transfar - Stripe Decalcolmanie Abziehbild Placa
19 8002-2117 1 Transfer - Safe Use Deacalcalmanie Abziehbild Placa
20 8002-1779 1 Transfer - Tube Decalcolmanie Abziehbild Pilaca
21 8002-2121 1 Transfer - Engine Rpm Decalcolmanie Abziehbild Placa
22 8002-1582 2 Transfer - Lift Point Dacalcolmanie Abziehbild Placa
23 8002-398 2 Transfer - Anti Crush Decalcolmanie Abziehbild Placa
24 8002-2337 1 Transfer - Noise Level Decalcolmanie Abziehbild Piaca
25 8002-2441 1 Transfer - Stripe Decalcolmanie Abziehbild Placa
26 8002-2442 1 Transfer - Stripe Decalcolmanie Abziehbild Placa
27 8002-2437 2 Transfer - Terex Logo Decalcolmanie Abgziehbild Placa
28 8002-2440 2 Transfer - Model Number Decalcolmanie Abziehbild Piaca
29 8002-2439 2 Transfer - Modei Number Decalcolmanie Abziehbild Placa
30 8002-2438 2 Transfer - Model Number Decalcolmanie Abziehbild Piaca
R} 8002-1467 1 Transfer - Passengers Prohib. Decalcolmanie Abziehbild Placa

f—E_R_EHi ED850/ 1000/ 7200 Miﬂi ﬂllmpﬂ’ Parts Manual
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Terex Compact
Central Boulevard
Prologis Park
Coventry

CV64BX

Tel: 024 7633 9400
Fax; 024 7533 9500

www.terexce.com
Terex Compact Equipment reserva the right ta change specification without notice
Photographs may show options or accessories
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